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It was the best of
times, it was the worst
of times, it was the age
of wisdom, it was the
age of foolishness...
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THOUSANDS OF YEARS AGO,

GREAT MINDS TRIED IN VAIN TO
SQUARE THE CIRCLE, ALWAYS
BELIEVING THAT THEY WERE ONE

STEP AWAY FROM ACHIEVING THE
IMPOSSIBLE...

SOME THINGS NEVER. CHANGE ...

| What are |
yvou doing

with that -
| puzzle? |

[ Ithink I can |
make this fit!




The Name and Nature
of Translation Studies

TEXT BASED

Holmes' Translation Studies (from Toury 1991: 181; 1995: 10)

Translation Studies
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"Pure’ Applied
Theoretical Descriptive
General Partial Product Process  Function Translator Translation Translation

Onented Oriented Onented Training Aids

\

Medium Area Rank Text-Type Time Problem
Restricted Restricted Restricted Restricted Restricted Restricted

Cniticism















Variables




Language situation




Traditions

Dubbing and subtitling in Europe

Dub

B Subtitle

. Voice
over




New Audiovisual Modalities

e Visual
e Audio
 Multimedia

* Crossmedia




Visual

* Audio description AD
* Audio subtitling AS

* Easy to read E2R

* Hybrid — AD + AS, etc.




Audio

e Subtitle
e Subtitle DHOH
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New Medias



New Platforms







Thank you




